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Awareness
Das Awareness-Team bietet vertrauliche Gespräche an, wenn Sie sich 
unwohl, diskriminiert oder belästigt fühlen. Sie erreichen das Team 
telefonisch und per Mail. Zusätzlich ist es am Potsdamer Platz vor Ort 
und an rosa Festivalbändchen erkennbar. Für weitere Informationen 
wenden Sie sich gern an unser Berlinale-Personal.

Für mehr Informationen:

Für Feedback und Anmerkungen zum Awareness-Team. 

Telefon: +49 30 2099 556 556
E-Mail: awareness@berlinale.de

12.02. – 21.02, 17:00 – 22:00 Uhr
22.02. – 23.02, 12:00 – 19:00 Uhr

Vor Ort um den Potsdamer Platz
und im Berlinale Service Center
barrierefreier Eingang: Eichhornstr. 3

12.–21. Feb, 12:00–17:00 Uhr

Awareness
The Awareness Team offers confidential consultations if you feel uncom-
fortable, discriminated against, or harassed. You can reach the team 
by phone and email. They are also on site at Potsdamer Platz and can be 
recognized by their pink festival lanyards. For further information, please 
contact our Berlinale staff.

For further information:

For feedback and remarks on the awareness initiative

Phone: +49 30 2099 556 556
Mail: awareness@berlinale.de

Feb 12 – 21, 5.00 pm – 10.00 pm
Feb 22 – 23, 12.00 pm – 7.00 pm

Available around Postdamer Platz 
and at the Berlinale Service Center
Accessible entrance: Eichhornstr. 3

Feb 12 – Sat 21, 12.00 pm – 5.00 pm

Toiletten Toilets
In allen Spielstätten finden Sie Toiletten für Männer 
und Frauen. Darüber hinaus stellen wir Toiletten für 
alle Geschlechter zur Verfügung, wo räumlich möglich.

Toilets for men and women can be found in all our venues.
In addition, we are providing toilets for all genders 
wherever the space available makes this possible.

Bitte halten Sie Ihr Ticket und
 gegebenenfalls einen 

Ermäßigungsnachweis bereit.

Please have your ticket 
and, if applicable, proof of 

concession ready.

Essen und Trinken ist im 
Berlinale Kino nicht erlaubt!

No eating and drinking in 
the Berlinale cinemas!

Kein Zugang mit großen Taschen in die 
Berlinale-Spielstätten
Die Mitnahme von Reisekoff ern sowie großen Taschen und Ruck-
säcken in die Berlinale-Spielstätten ist nicht gestattet. 
Es besteht keine Möglichkeit zur Abgabe an einer Garderobe. 
Aus Sicherheitsgründen werden Sichtkontrollen mitgeführter 
Taschen und Rucksäcke vorgenommen.

No access with large bags in Berlinale venues
Suitcases, large bags and rucksacks are not permitted in Berlinale 
venues and cannot be left in the cloakrooms. For security 
reasons, smaller bags and rucksacks brought into the venues
will be searched.

Filmpiraterie ist strafbar und verstößt gegen das 
Urheberrecht.
Bitte haben Sie Verständnis, dass Ton-, Bild- oder Filmaufnahmen 
während der Vorführung nicht gestattet sind. Die Einhaltung dieses 
Verbots wird auch während der Vorführung durch personelle und 
geeignete technische Mittel überwacht. Verstöße werden strafrechtlich 
verfolgt. Wir behalten uns vor, Taschenkontrollen durchzuführen.

Film piracy is illegal, violates existing copyright laws 
and will not be tolerated. 
Please understand that recording sound, taking pictures or filming during 
the screening is strictly forbidden. Please be aware, that security personnel 
and technical means will be employed during the screening to prevent 
any illegal film piracy. Anyone caught in the act of recording or filming 
during a screening may be subject to legal action. We reserve the right to 
inspect all bags.

Tickets
online

ausschließlich only

Aktuell verfügbare Berlinale-Tickets für das Cubix
können Sie unter diesem QR-Code erwerben.

Currently available Berlinale tickets for Cubix
can be purchased under this QR code.

QR-Code-Tickets_0,594m_x_0,841m_Alle.indd   5QR-Code-Tickets_0,594m_x_0,841m_Alle.indd   5 12.02.24   12:5112.02.24   12:51

Thank YouThank YouThank You

CO-PARTNERS

PRINCIPAL PARTNERS

THIRD PARTNERS

SponsAufsteller_1000_x_2000_1x

ALL_#002a_Awareness_deu_
MAS_210_x_297_1x

ALL_#303_NoFood+Drink_A4_
MAS_210_x_297_3x

ALL_#207_NoPiracy+Food_A4+_
KAP_210_x_600_5x

ALL_#002b_Awareness_eng_
MAS_210_x_297_1x.indd

ALL_#004_Toilets_
MAS_210_x_297_1x

ALL_#005_Ticket_MAS_297_x_420_5x

ALL_#102_NoBags_A2_MAS_420_x_594_1x ALL_#202_NoPiracy_A2_MAS_420_x_594_1x

QR-Code-Tickets_MAS_594_x_841_
3x_Cubix


